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PhiloEditor 2.0Chapter I

You can see the layered representation of the variants, in vertical view
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PhiloEditor 2.0Chapter I. Horizontal view of the variants
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PhiloEditor 2.0. Chapter I markup 
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PhiloEditor 2.0. Methodological and Linguistic corrections bar
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PhiloEditor 2.0. Statistics on Chapter I
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PHILOEDITOR 2.0: I Promessi Sposi

[«FERMO E LUCIA»] 1821

First manuscript, structural and linguistic features will change

«I PROMESSI SPOSI» EDITION 1825-1827

First edition, tuscan language learned by studying

«I PROMESSI SPOSI» EDITION 1840-1842

Last edition, the language is dialect of Florence, ñwashing his vocabulary on the 

banks of the Arnoò, various but specific corrections



Working copy of «Ventisettana», with the 

corrections of «Quarantana»
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METHODOLOGICAL CORRECTIONS

INSERTIONS/ DELETIONS  OF WORDS

DISCLOCATION OF PARTS

terrapieni aperti [< aperti terrapieni] 

CORRECTIONS TO AVOID REPETITIONS

in [< entro] un gruppo, in 

SYSTEMIC CORRECTIONS

Tratto tratto > ogni tanto

pezzo [< tratto],

quasi a ogni passo [< a ogni tratto di mano]

PHRASEOLOGICAL CORRECTIONS

dall'altra parte [< di rincontro]
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LINGUISTIC CORRECTIONS

(phonological, morphological and lexical 

changes)

LINGUISTIC REDUCTION 

costiera [< riviera] 

dall'altra parte [< di rincontro]

TUSCANIZATION

vien < viene, de' < dei,  spagnoli < spagnuoli

GRAPHICAL VARIANTS

Resegone [< Resegone]

PUNCTUATION VARIANTS

padre; [< padre,]
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STATISTICS OPTION
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Pie chart: the statistical data of a chapter
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Histogram: data of the whole work
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